
H E R M A N J Ó Z S E F 

A szók incs és f e j l ő d é s e . 

Előadásomban az a l a p s z ó k i n c s , majd az a l a p s z ó k i n c s e n k i v ü l i s z ó t á -
r i s z ó k é s z l e t j e l l e g z e t e s s é g e i n e k és f e j l ő d é s i t ö r v é n y s z e r ű s é g e i -
nek k é r d é s é v e l s z e r e t n é k e l s ő s o r b a n f o g l a l k o z n i , hogy azu tán i g e n 
röv iden r á t é r j e k a szókincs éa a n y e l v t a n v i szonyának és a j e l e n -
t é s t a n n a k néhány á l t a l á n o s a b b p r o b l é m á j á r a . M i e l ő t t azonban mind-
ehhez hozzáfognék , meg s z e r e t n e k á l l n i egy p i l l a n a t r a a következő 
k é r d é s n é l : hogyan h a t á r o z h a t j u k meg, S z t á l i n u t m u t a t á s a s z e r i n t , 
a szók incs h e l y é t és s z e r e p é t a nyelvben? 

S z t á l i n müveinek idevonatkozó m e g á l l a p í t á s a i t a következőkben f o g -
l a l h a t j u k röv iden ö s s z e . 

L / A szók incs a nye lv e l e n g e d h e t e t l e n , a nye lv működéséhez n é l k ü -
l ö z h e t e t l e n a l k o t ó r é s z e ; a szók incsnek és a n y e l v t a n i r endsze rnek 
együt tműködése , e g y ü t t e s f e l h a s z n á l á s a t e s z i a n y e l v e t nyelvvé , 
azaz olyan eszközzé , amelynek s e g í t s é g é v e l az emberek g o n d o l a t a i -
ka t k i c s e r é l i k és kölcsönösen m e g é r t i k egymást . 

2 . / A s z ó k i n c s és a n y e l v t a n i r e n d s z e r egyarán t n é l k ü l ö z h e t e t l e n , de 
különböző s z e r e p e t t ö l t e n e k be a nye lv működésében, különbözőek s a -
j á t s á g a i k , f e j l ő d é s i t ö r v é n y s z e r ü s é g e i k , a nye lv két különböző r é -
s z é t , két o l d a l á t k é p v i s e l i k . 

Ezek a gondola tok maguktól é r t e t ő d ő k n e k t űnnek . E lég azonban egy 
r ö v i d p i l l a n t á s t v e t n i Marr-nak és t a n í t v á n y a i n a k működésére, hogy 
észrevegyük, hogy ná luk az egyébként mutatkozó a l a p v e t ő f o g y a t é k o s -
ságok m e l l e t t a gondolatok komoly z ű r z a v a r á t t a l á l j u k ezen a t e r ü l e -
t e n i s . I s m e r e t e s , hogy Marr, amennyiben e g y á l t a l á n megpróbál ta 
egyes t é t e ü a i t b i z o n y í t a n i , a b i z o n y í t á s n á l s z i n t e k i z á r ó l a g s z a v a -
ka t és úgyneveze t t szóelemeket h a s z n á l t . Ha e l i s t e k i n t ü n k a négy-
elemes a n a l í z i s f a n t a s z t i k u m a i t ó l - e r r e a k é r d é s r e a később iek -
ben v i s s z a t é r e k - akko r i s v i l á g o s , hogy azok az úgyneveze t t e r e d -
mények, amelyeket Marr k i z á r ó l a g a s z ó k é s z l e t egyes elemeinek l é g -
b ő l kapo t t ö s s z e h a s o n l í t á s a a l a p j á n é r t e l , egyébként i s gyökeresen 
h e l y t e l e n a l a p r a támaszkodtak, a r r a az e l g o n d o l á s r a ugyan i s , hogy a 
n y e l v r ő l a nye lv egészé r e j e l l emző képet- kapunk, ha pusz t án a s z ó -
k i n c s , ső t pusz t án a szókincs egyes k i r a g a d o t t e lemeinek r é s z é r ő l 
k ö z e l í t j ü k meg. Nem é r d e k t e l e n megeml í t en i , hogv Marr l e g k ö z e l e b b i 
t a n í t v á n y á n á l , Mescsanyinovnál , különösen későbbi müveiben, egy e l -
l enkező i r á n y ú , de nem kevésbbé s ú l y o s e l t é v e l y e d é s t t a l á l u n k : Jfes-
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ceanyinov az egyes pyelvek úgynevezett s t a d i á l i s t i p o l o g i z a c i -
ó j á t k i z á r ó l a g n y e l v t a n i ezen b e l ü l i s kizárólag mondattani -
ismérvek a l a p j á n h a j t j a végre és egyéb a lapvető h ibá i m e l l e t t 
a szók incsnek , a n y e l v konkrét építőanyagának^ez az elhanyago-
l á s a i s hozzájárul t ahhoz, hogy а ту e l v e к valoságos t ö r t e n e -
t é v e l és j e l l e g z e t e s s é g e i v e l sokszorosan e l l enkező következ-
te tésekre j u s s o n . 

Figyelemre mél tó , hogy a s z ó k i n c s e t , mint a nye lv egyik l é n y e -
ges és n é l k ü l ö z h e t e t l e n a l k o t ó r é s z é t . , nem csupán He sc s a n y i nov 
hanyagol ta e l ; ugyanez az e l t é v e l y e d é s megmutatkozik a nyuga-
t i nyelvtudomány mai l e g d i v a t o s a b b izmusában, a s t r u k t u r a l i z -
musban i s e A gyökerek i t t - éppúgy, mint a többi s t r u k t u r a l i s -
t a t a n i t á s e s e t é b e n - S a u s s u r e - i g nyúlnak v i s s z a , a k i t a g a d j a , 
hogy a szó a nye lv egyik konkré t sjjységének t e k i n t h e t ő ; a t u -
l a jdonképeni s t r u k t u r a l i s t á k n é z e t e i a z u t á n s z i n t e a n t o l ó g i a -
szerüen t a l á l h a t ó k meg R o s e t t i "A Szó" cimü müvében, a k i az 
á l t a l a ö s s z e g y ű j t ö t t i d é z e t e k a l a p j á n p é l d á u l a r r a a k ö v e t k e z -
t e t é s r e j u t , hogy a szónak sem f o n e t i k a i l a g , sem p s z i c h o l ó g i -
a i l a g n incs öná l l ó l é t e z é s e : "A szó c sak a s zövegössze függés 
á l t a l l é t e z i k , önmagában a semmivel egyenlő" - mondja, A szó 
l é t e z é s é n e k t ágadása a s z ó k i n c s s a j á t o s problémáinak, f o n t o s -
ságának semmibevevésével egyenlő: i nnen van az , hogy o lyan 
r e p r e z e n t a t í v és igen d i v a t o s s t r u k t u r a l i s t á k , mint Broendal 
és Hje lmslev; á l t a l á n o s n y e l v é s z e t i müveikben a s z ó k i n c s k é r -
d é s e i t s z i n t é nem i s é r i n t i k , A szók incsnek , a n^e lv legmoz-
gékonyabb, t ö r t é n e t i k ö t ö t t s é g e i t l eg jobban t ük röző a l k a t -
r é szének e lhanyago lá sa t e s z i l e h e t ő v é a s t r u k t u r a l i s t á k s z á -
mára többek k ö z ö t t a n y e l v i r e n d s z e r a b s z t r a k t , i d ő t l e n s ikon 
va ló k e z e l é s é t . 

K é t s é g t e l e n azonban, hogy S z t á l i n ugyanakkor , amikor megsem-
m i s í t i a m a r r i s t á k tudománytalan n é z e t e i t , ezen a t é r e n i s 
f o l y t a t ó j a , t o v á b b f e j l e s z t ő j e , t u d a t o s í t ó j a a nyelvtudomány 
edd ig i l e g j o b b eredményeinek, A s z ó k i n c s és a n y e l v t a n a l a p -
ve tő j e l l e g é n e k , e l v á l a s z t h a t a t l a n s á g á n a k és ugyanakkor kü-
lönbözőségének g y a k o r l a t i f i g y e l e m m e l t a r t á s a . j e l l e m z i a 
t ö r t é n e t i és ö s s z e h a s o n l í t ó nyelvtudomány minden komoly mun-
k á j á t és e r r e a k é r d é s r e vonatkozó többé-kevésbbé e x p l i c i t u t a -
l á s o k a t bőven t a l á l u n k Pau l , Gabeientz és mások á l t a l á n o s 
n y e l v é s z e t i munkáiban. Meg k e l l azonban j egyezn i a z t i s , 
hogy ezek. az e l v e k nem f e j l ő d t e k v i l á g o s a n k i f e j t e t t r e n d -
szerré;; e m e l l e t t a neоgrammatikusок és köve tő ik a s z ó k i n c s 
és a n y e l v t a n i r e n d s z e r m e l l e t t - f é l r e é r t v e a h a n g t ö r t é n e -
t i k u t a t á s o k va lóban r e n d k í v ü l i j e l e n t ő s é g é t a n y e l v t ö r t é n e -
t i kérdések t i s z t á z á s á n á l - a nye lv h a n g r e n d s z e r é t i s a 
nyelvnek a s z ó k i n c c s e l és a n y e l v t a n i r e n d s z e r r e l egyen ran -
gú a l a p j a k é n t k e z e l t é k . 

Ha most r á t é r ü n k magának a s zók incsnek a k é r d é s e i r e , a l e g -
lényegesebb pon t , amivel f o g l a l k o z n u n k k e l l , a s z ó k i n c s kü-
lönböző r é t e g e i n e k , az a l a p s z ó k i n c s n e k és az ezen k i v ü l á l l ó 
s z ó t á r i s z ó k é s z l e t n e k s z é t v á l a s z t á s a és a két r é t e g j e l l e m -
z é s e . Mel lékesen jegyezzük meg, hogy S z t á l i n n a k idevona tkozó 
t a n í t á s a i épp o lyan v iszonyban vannak a megelőző n y e l v é s z e t i 
t a n í t á s o k h o z , mint a szók incs a l a p v e t ő j e l l e g é r e és k ü l ö n á l -
l á s á r a vonatkozó t é t e l e . S z t á l i n i t t i s megsemmisít i - vagy 
inkább a z t mondhatnánk, hogy á t l é p i - a m a r r i s t a t a n í t á s o -
k a t , t e k i n t v e , hogy ezekben tudtommal még h o z z á v e t ő l e g e s u t a -
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l á s sem v o l t & szók incs b e l s ő rétegződésére vonatkozóan; i l y e n 
mélyreha tó és a s ^ e l v í v a l ó s á g g a l s z á m o t t a r t ó megál lapí tás ú t j á t 
e leve e l z á r t a e l ő l ü k az . hogy & négy úgynevezett őselem nem l é - ' 
t ező nyomait k u t a t v a , e l v o n a t k o z t a t t á k k u t a t á s a i k a t m i n d e n f a j t a 
t ö r t é n e t i v a l ó s á g t ó l . Marr egy ik t a n í t v á n y a , Abajev megpróbál ta 
ugyan "A nyelv mint i d e o l ó g i a és a nyelv mint technika" c . c ikké-
ben, - amelyet Vinogradov idéz az I z v e s z t y i j a AN OLJa 1951/3 . 
számában / 2 2 1 k . l . / - megkülönbözte tn i a nye lv á l l andóbb , " t e c h -
n i k a l i z á i t " e l eme i t a gyorsabban v á l t o z ó , s ' i d e o l ó g i a i " e l e m e k t ő l i 
c ikkében azonban a " p a l e o n t o l ó g i á i szemant ika" s i k j á n marad és 
semmiféle konkré t v á l a s z t nem tud adni a r r a a k é r d é s r e , hogy 
melyek t u l a j d o n k é p p e n az á l l a n d ó elemek. Vi lágos azonban, hogy 
a va lóban tudományos n y e l v é s z e t i k u t a t á s b a n az a l a p s z ó k i n c s többé-
kevésbbé homályos k ö r v o n a l a i v a l - az e l v i kérdések meglá tása és 
k i f e j t é s e n é l k ü l - eddig i s számot t a r t o t t a k a k u t a t ó k . Amikor 
kü lönbsége t t e szünk az á t ö r ö k ö l t , a l a p n y e l v i szavak és a j ö v e -
vényszavak, idegen szavak, neologizmusok, d i v a t s z a v a k k ö z ö t t , 
amikor az egész nemzet á l t a l i smer t és h a s z n á l t s zavaka t e l v á -
l a s z t j u k a t á j s z a v a k t ó l , a szük szakmai körben h a s z n á l t s z a v a k -
t ó i , s t b . , akkor lényegében véve az a l a p s z ó k i n c s éa az ezen k í -
v ü l i s z ó t a r i s z ó k é s z l e t megkülönbözte tésének egyes e l eme i t ha sz -
n á l j u k f ö l g y a k o r l a t i munkánkban. 

S z t á l i n t e h á t i t t i s a nyelvtudomány tapogatódzó,, de é r t é k e s és 
r e á l i s e redményei t f e j l e s z t i tovább;, t u d a t o s í t j a ' ёз h e l y e z i be a 
maguk s z é l e s k ö r ű e l m é l e t i ö s s z e f ü g g é s e i b e , megadva a marxizmus-
l en in i zmus f é n y é n é l az e d d i g i részeredmények va ló ságos j e l e n t ő -
s é g é t , r ámuta tva t o v á b b f e j l e s z t é s ü k he lyes ú t j á r a . 

Hogyan j e l l e m e z h e t j ü k már most az a l a p s z ő k í n c s e t , milyen tö rvény-
s z e r ű s é g e k mutatkoznak meg az a i a p s z ó k i n c s v á l t o z á s á b a n , f e j l ő d é -
sében? S z t á l i n e z e k r ő l a k é r d é s e k r ő l a következőket mondja: "A 
nye lv s z ó t á r i s z ó k é s z l e t é b e n a l eg főbb - az. a l a p s z ó k i n c s , ahóvá 
mint annak magva, minden gyökszó i s t a r t o z i k . A nye lv a l a p s z ó -
k incse j ó v a l kevésbbé bő, mint a nye lv s z ó t á r i s z ó k é s z l e t e , azon-
ban igen soká ig é l , évszázadokon á t és a цу-elv számára u j szavak 
képzéséhez ád a l a p o t . " / S z t á l i n ; Marxizmus és nyelvtudomány 2 2 . 1 . / 
" . о . a n y e l v n y e l v t a n i r e n d s z e r e és a l a p s z ó k i n c s e a l k o t j a a nyelv 
a l a p j á t , s a j á t o s s á g á n a k l é n y e g é t " , "a nyelv s t r u k t u r á j a , n y e l v t a n i 
r endsze re és a l a p s z ó kincse számos korszak terméke" / i . m . 2 4 . 1 . / . 

Mindezeknek az a l a p j á n ö s s z e f o g l a l ó a n négy j e l l emző jegyet p r ó -
bá lnék meg k i r agadn i és m e g t á r g y a l n i , 

1 . / Az a l a p s z ó k i n c s igen s o k á i g é l , a l a p j á b a n korszakokon á t meg-
marad, ál lománya hosszú évszázadokon á t ' g y ű l i k f e l . S z t á l i n egy 
he lyen e r r e vonatkozóan p é l d á k a t i s s o r o l f e l , "Kinek van a r r a 
szüksége , - mondja S z t á l i n hogy a ' v i z ' - e t , ' f ö l d ' - e t , ' h e g y ' -
e t , ' e r d ő ' - t , ' h a l ' - a t , ' e m b e r ' - t , ' m e n n i ' - t , * c s i n á l n i ' ~ t , ' t e r -
m e l n i ' - t ' k e r e s k e d n i * - t s t b . ne v í z n e k , f ö l d n e k , hegynek stb,™ 
nek nevezzék, hanem valahogy másként" , Azt h iszem, ehhez hason ló 
pé ldákból k i i n d u l v a v i l á g i t h a t j u k meg l eg jobban az a l a p s z ó k i n c s 
t a r t ó s s á g á n a k k é r d é s é t . Ha a szavak a kü l ső v i l á g t á r g y a i t , mozgá-
s á t , v i s z o n y l a t a i t , s t b . t ük röző fogalmak n y e l v i b u r k a i , v i l á g o s , 
hogy a s z ó k i n c s e n b e l ü l k e l l egy olyan a l a p v e t ő és h o s s z u é l e t ü 
résznek l e n n i , amely m e g f e l e l a k ö r ü l ö t t ü n k l evß v i l á g l a s s a n v á l -
tozó , hosszú é l e t ű e lemeinek . Az a lapok és a fe lép i t ipények v i -
szonylag gyors v á l t a k o z á s a nem m p d o s i t j a a t e r m é s z e t i t á rgyak 
j e l l e g é t , a z emberek, á l l a t o k és t á rgyak mozgásformái t , l ényeges 



t u l a j d o n s a i t , Az eaberi táreadalomnalt *» i l y e n t4#$r*kKu sir*, 
venaíкоеó fdbb • é r « e i « я tapaaatalatatnak folytonosadéit: d-;.Юж-
mentái ja, hogy az «gyes nyelve ken be lü l eueknek a del ipkaisk ue« 
ve i képezik a eedkinc® legalapvetőbb elemét és jelentő* mérték--* 
ben i l y e n és hasonló dolgok nevei között találjuk e történeti-
l e g tovább nem bontható gyt) ke savakat. a magyarban earn i l -
l e t l e n , amint erre Zsimi Mikidé i s u t a l , hogy a magyar- u y i l v 
f innugor elemeihez éppen olyan szavak tartoznak«, mint Hsr* 
"hold", "csillag", " v í z " , " f e j " , "baj», "fül", Száj", 
"eszik", "isz ik", . " fu t" , "megy", "úszik", "vesz", "visz", etb. , 
stb. 

P e r s z e , mint S z t á l i n e l v t á r s i s r ámuta t , az a l a p s z ó k i n c s e lemei 
évszázadokon ka re sz tU l halmozódtak f e l és követkeeésképen az 
a l a p s z ó k i n c s t á v o l r ó l sem homogén egyes e lemeinek é l e t t a r t a m a 
s zempon t j ábó l . Ha a t e r m é s z e t i t á r g y a k r a , t e s t r é s z e k r e , a l a p v e -
t ő mozgásokra tevékenységekre vonatkozó szavaink, a l e g r é g i b b e k 
i s , van az emberi tá rsada lomnak olyan t a p a s z t a l a t i anyaga i s 
amely f r i s e b b , kevésbbé r é g i , de ennek e l l e n é r e j ó v a l hosszabb 
é l e t ű , mint egyes a l apok és egyes f e l é p í t m é n y e k . Hosszú időn 
k e r e s z t ü l azonosnak t e k i n t i p é l d á u l a t á r sada lom - az egyes 
konkré t e l j á rások- , az egyes r é s z l e t s á j á t s á g o k , v á l t o z á s a t ö k é -
l e t e s e d é s e e l l e n é r e - az a l a p v e t ő t e r m e l é s i műveleteket.- k ü l ö -
nösen a mezőgazdaság t e r é n és a s ezekkel a művele tekkel kapcso-
l a t o s t á r g y a k a t , stb«.; ugyanez vona tkoz ik a l a p v e t ő h a s z n á l a t i , 
r u h á z a t i , "berendezés i . t á r g y a k r a ; körszakokon k e r e s z t ü l nem v á l -
t o z i k az" idő n a p t á r i b e o s z t á s a ; az a t é n y , hogy az á r u t e r m e l é s , 
a kereskedelem a r a b s z o l g a k o r ó t a mégvan, a z , hogy az a l á v e t e t t 
s é g i és k izsákmányolás i v iszonyok minden o s z t á l y t á r s a d a l o m r a 
e g y a r á n t je l lemzőek, azonos j e l l e g ű j e l e n t é s e k e t hoz l é t r e aa 
a l a p o k és f e l é p í t m é n y e k v á l t o z á s a i n a k különböző korszaka iban 
i s . Az i l y e n és ehhez hason ló t á rgyak , stb«« neve i nyilvánva-
l ó a n r é s z e i a z alapszókincsnek«. Szexben, az ese tekben persze 
már r e n d s z e r i n t nem gyökszavakkal. hanem az a l a p n y e l v ! anyag 
továbbképze t t vagy ö s s z e t e t t e l eméive l és ~ nyelvenként v á l t o -
zó mértékben - erősen meghonosodott jövevényszavakkal t a l á l k o -
zunk . Elég, - ha f e l so ro lunk , o lyan magyar s z a v a k a t , mint barázda , 
sza lma , kecske, s a j t , t ű r ő , más rész t pénz, p e c s é t , t o rony , e r -
s zény , ' t á r g y , " l a k a t , асГо", á r u , kereskedő, s t b » , s toT \ /A f e l s o -
r o l á s b a n szándékosan kevertem a különböző nyelvekből k ö l c s ö n -
z ö t t , i l l e t v e f i n n u g o r elemekből t ovábbképze t t s z a v a k a t . / 

Mindehhez hozzá k e l l t e rmi a z t i s , hogy, b í z v á s t az a l a p s z ó k i n c s 
r é s z e i k é n t keze lhe tünk olyan szavaka t amelyek az e lőbbiekhez• 
k é p e s t u jabb k e l e t ű e k ugyan, de amelyek az á l t a l u k j e l ö l t do-
l o g f o n t o s s á g á n á l fogva e l ő r e l á t h a t ó l a g hosszú korszakokra a 
n y e l v mindenki á l t a l h a s z n á l t á l l agához fognak t a r t o z n i , Elég', 
ha i t t számos, é l e t k é p e s n e k b i z o n y tfc n y e l v ú j í t á s i s za runkra" 
u t a l a k , mint p l , g y á r , mérleg, t a n , t a n á r , s t b , s t b , 

Ö s s z f o g l a l v a az a l a p s z ó k i n c s e l s ő j e l l emző jegyérő l mondot ta-
k a t , m e g á l l a p í t h a t j u k : a nyelv szók incsén b e l ü l az a l a p s z ó k i n c s 
hez t a r t o z i k a szók incsnek az a r é s z e , amely a t á r sada lom évszá 
zados vagy évezredes t a p a s z t a l a t a í n a k tömegét ö r ö k í t i á t nemze-
d é k r ő l nemzedékre és amely éppen e z é r t t ú l é l i az a lapok és f e l -
építmények v á l t o z á s a i t , f ü g g e t l e n e z e k t ő l a v á l t o z á s o k t ó l , épp 
ugy, mint ahogy f ü g g e t l e n e k a z a l a p ós a f e l é p í t m é n y vá l t czá - * 
s a i t ó l a t e r m é s z e t i t á r g y a k és je lenségek, mozgásformák,- a l a p -
v e t ő tu la jdonságok , e l emi t e r m e l é s i t evékenységek , s t b / 
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Vi lágos , hogy egy korszakokon k e r e s z t ü l lényegében azonos a l a p v e t ő 
s z ó k é s z l e t h iánya e l k é p z e l h e t e t l e n vo lna , a n a r c h i á t idézne e l ő , 
mert az egy-egy j e l e n s é g r e vonatkozó t a p a s z t a l a t o k f o l y t o n o s s á g á t 
v e s z é l y e z t e t n é és e z á l t a l a t a p a s z t a l a t o k g a z d a g i t á s á t , k i m é l y l t é -
s é t tenné l e h e t e t l e n n é . A h o l d a t , a napo t , a c s i l l a g o k a t ma ugyan-
azokka l a s z a v a k k a l j e l ö l j ü k , mint évszázadokka l , s ő t évez redek-
k e l e z e l ő t t : ez a l a t t az i d ő a l a t t persze az ezekre az é g i t e s t e k -
re vonatkozó i s m e r e t e i n k mélyreha tó v á l t o z á s o n mentek á t . A szó 
azonossága , a fogalom k imé lyü lé se , t a r t a l m i gazdagodása m e l l e t t , 
i l l e t v e annak e l l e n é r e , éppen a z t dokumen tá l j a , hogy bővülő i sme-
r e t e i n k , v á l t o z ó b e á l l í t o t t s á g u n k ugyanar ra a t u d a t u n k t ó l f ü g g e t -
l e n ü l l é t e z ő d o l o g r a i r á n y u l n a k , a szó megmaradása n é l k ü l nem v o l -
nának képesek u j i s m e r e t e i n k e t , e l k é p z e l é s e i n k e t a szó á l t a l j e -
l ö l t do log ra v o n a t k o z t a t n i . E m e l l e t t az a l a p s z ó k i n c s h e z t a r t o z ó 
szavak a l e g s z é l e s e b b körben, leggyakrabban h a s z n á l t szavak i s , 
amelyek n é l k ü l ö z h e t e t l e n e szköze i az emberek k ö z ö t t i g o n d o l a t c s e -
r ének , é r i n t k e z é s n e k . Éppen e z é r t r e n d k i v ü l mélyér te lmü S z t á l i n -
nak az a m e g á l l a p i t á s a , hogy "az évszázadok folyamán f ö l g y ú l t 
a l a p s z ó k i n c s megsemmisi tése, minthogy u j a l a p s z ó k i n c s t e r emtése 
r ö v i d idő a l a t t l e h e t e t l e n , a nye lv megbénulására , az emberek egy-
más k ö z ö t t i é r i n t k e z é s é n e k t e l j e s z ű r z a v a r á r a v e z e t " . 

2 . / Az a l a p s z ó k i n c s második j e l l e g z e t e s s é g e s z e r i n t e m , hogy az 
a l a p s z ó k i n c s éppúgy, mint a pye lv , amelynek lényeges s a j á t o s s á g á t 
k é p v i s e l i , közös a nye lve t b e s z é l ő t á r sada lom t a g j a i számára. Ha 
nem ez volna a h e l y z e t , ha a n y e l v e t a t á r sada lom t a g j a i n a k egy 
r é s z e h a s z n á l h a t n á a n é l k ü l , hogy ismerné az a l a p s z ó k i n c s számos 
e l emé t , ez a z t j e l e n t e n é , hogy az a l a p s z ó k i n c s a nyelvben nem 
n é l k ü l ö z h e t e t l e n , a z t j e l e n t e n é , hogy az a l a p s z ó k i n c s á l t a l kép-
v i s e l t t a p a s z t a l a t o k és i s m e r e t e k nem é l e t f o n t o s s á g ú , t ö r t é n e t i -
l e g k i a l a k i t o t t t a p a s z t a l a t a i és i s m e r e t e i az egész t á r sada lomnak . 
Ezt különösen szükséges a z é r t hangsúlyоzmunk, mert Marr és t a n í t -
v á n y a i , mint i s m e r e t e s , t a g a d t á k a nye lv egységé t és csak o s z t á l y -
nye lvek l é t e z é s é t i s m e r t é k e l . V i l ágos e z z e l szemben, hogy mindaz, 
ami egy-egy nyelvben valamely o s z t á l y n a k k i z á r ó l a g o s s a j á t j a , már 
t e r m é s z e t é n é l fogva k i v ü l e s i k a nye lv s t r u k t ú r á j á n , l é n y e g t e l e n a 
nye lv meghatározása és f e j l ő d é s e s z e m p o n t j á b ó l . A t e r ü l e t i n y e l v -
j á r á s o k a t i s az t e s z i az egész népet s z o l g á l ó nyelvekké , hogy ön-
á l l ó a l a p s z ó k i n c s ü k és n y e l v t a n i r e n d s z e r ü k v a n . 

Az a l a p s z ő k i n c s n e k ez t a j e l l e g z e t e s s é g é t a z é r t i s szükséges meg-
e m l i t e n i , mert az előbb t á r g y a l t j e l l e g z e t e s s é g h a t ó k ö r é t egy b i -
zonyos ^fokig s z ü k i t i . Vannak ugyan i s a nyelvben igen r é g i , é v s z á -
zadok,, ó ta meghonosodott elemek, amelyek nem t e k i n t h e t ő k az a l a p -
s z ó k i n c s r é s z e i n e k , mert nem közösek a t á r sada lom t a g j a i számára 
- vagy soha nem i s v o l t a k azok, vagy a f e j l ő d é s so rán e s t e k k i a 
k ö z h a s z n á l a t b ó l . Magyarban p é l d á u l h o n f o g l a l á s e l ő t t i t ö r ö k jövevény-
szó a kölyü, a s zó t azonban ma már i g e n kevesen i s m e r i k ; а XIV. s z á -
zad ó ta t a l á l k o z u n k a rakonca s z ó v a l , v á r o s i embernek azonban nem 
igen van . t i s z t a e l k é p z e l é s e a r r ó l , hogy mit j e l e n t ; S z i n t é n a 
XIV. század ó ta i s m e r j ü k a s z á m s z e r i j s z ó t , azonban nye lvészeken 
és komoly t ö r t é n e l m i műve l t ségge l r e n d e l k e z ő embereken k i v ü l nem 

- i s m e r i ma már s e n k i . Ez a m e g s z o r i t á s vona tkoz ik a szorosam v e t t 
szakmai és tudomány os műszavak és — az egységes nemzet i nye lv k i -
a l a k u l á s a u t á n - a t á j s z a v a k egész tömegére, bá rmi lyen r é g i e l e -
mei legyenek i s a nye lvnek . 

3 . / A f e n t i d é z e t t k i j e l e n t é s e k b e n S z t á l i n e l v t á r s u t a l a r r a , hogy 
"az a l a p s z ó k i n c s a nye lv számára u j szavak képzéséhez ad a l a p o t " 
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és az a l a p s z ó k i n c s e t "mint a nyelv s z ó t á r i s z ó k é s z l e t é n e k a l a p -
j á t h a s z n á l j á k " . A továbbiakban r é s z l e t e s e n k i fogok még t é r -
n i e r r e a k é r d é s r e , i t t inkább a szóképző mor fo lóg i a szempont-
j ábó l vennénk szemügyre: ha az a l a p s z ó k i n c s j e l l emző f u n k c i ó -
ja többek közö t t a z , hogy u j szavak képzéséhez ad a l a p o t , f e l -
v e t ő d h e t i k a k é r d é s , milyen mértékben t e k i n t h e t j ü k az a l a p s z É -
k incs r é s z e i n e k a képzőelemmel vagy képzőelemekkel e l l á t o t t , 
i l l e t v e az ö s s z e t e t t s z a v a k a t . 

A h a t á r megvonása i t t pe r sze igen nehéz . Ny i lvánva ló , hogy az 
a l apszók incshez t a r t o z n a k - amennyiben egyéb i smérve ik a l a p j á n 
i s oda t a r toznának - a gyökszavakon k i v ü l azok a szavak i s , ame-
lyek továbbképze t t vagy ö s s z e t e t t szavak ugyan, de amelyek a 
tá rsadalom mai t a g j a i számára n y e l v é s z e t i f e l k é s z ü l t s é g n é l k ü l 
nem bon tha tók s z é t . A f r a n c i a manger ige t ö r t é n e t i l e g g y a k o r i t ó . 
képzős szó , de ma már senk i sem é r z i annak, éppúgy mint ahogy 
senki sem é r z i k i c s i n y i t ő k é p z ő v e l e l l á t o t t szónak a genou- t 
vagy a v i e i l - t , h o l o t t t ö r t é n e t i l e g mindkettő- a z . Épp így nem 
érezzük ma már a magyarban a k i c s i n y i t ő k é p z ő t a f é s z e k , a hu-
rok vagy a hurka szavakban . 

A képzőelemmel e l l á t o t t , i l l e t v e az ö s s z e t e t t szavak közü l én 
csupán azokat zárnám ki e l e v e s z e r k e z e t ü k a l a p j á n az a l a p s z ó -
k inc sbő l , amelyeknek j e l e n t é s e a külön i s é l ő tőforma és az 
é l ő , ma i s h a s z n á l h a t ó képzőelem j e l e n t é s é n e k egyszerű e r edő -
je és amelyek éppen e z é r t az i n d i v i d u á l i s n y e l v h a s z n á l a t o n be -
l ü l i s , bármikor és s z i n t e k o r l á t l a n számban ú j r a képezhe tők . 
Ezek a szavak ugyan i s nem hosszú t ö r t é n e t i fo lyamaton k e r e s z -
t ü l k i a l a k u l t , meghonosodott r é s z e i a szók incsnek , hanem az a l a p -
szókincs e lemeinek s e g i t s é g é v e l a p i l l a n a t n y i s z ü k s é g l e t s z e r i n t 
t e remthe tő képződmények. így nem t e k i n t h e t ő k p l . az a l a p s z ó k i n c s 
t a g j a i n a k az a b l a k t a l a n , p o r t a l a n , l e v é l t e l e n j e l l e g ű szavak, 
de az a l apszók incshez t a r t o z i k már a h i r t e l e n vagy a szemte len 
szó , mert mindke t tő mögött t ö r t é n e t i l e g r ö g z ő d ö t t formához kap-
csolódó t ö r t é n e t i l e g k i a l a k u l t j e l e n t é s t é rzünk . 

4 . / Az a l a p s z ó k i n c s r e n d k í v ü l l ényeges j e l l e g z e t e s s é g e , hogy 
r é sze a nyelv s t r u k t ú r á j á n a k és meghatározza a n y e l v t a n i r e n d -
s z e r r e l együ t t az a d o t t nye lv s a j á t o s s á g á n a k l é n y e g é t . 

Azt hiszem, az eddig k i f e j t e t t j e l l emző jegyek a l a p j á n v i l á g o s , 
mit k e l l ez a l a t t é r t e n i . Az a l a p s z é k i n c s a nye lv s t r u k t ú r á j á -
nak r é s z e , mert a nyelv ép i tőanyagának t a r t ó s és a t á r sada lom 
t a g j a i számára közös, a köz léshez és a g o n d o l a t k i f e j e z é s h e z min-
den körülmények közö t t n é l k ü l ö z h e t e t l e n r é s z é t t a r t a l m a z z a . Ép-
pen e z á l t a l j á r u l hozzá az a l a p s z ó k i n c s a nyelv r e n d k i v ü l i 
e l l e n á l l ó képességéhez az idegen erőszakos a s s z i m i l á c i ó s t ö r e k -
vésekke l szemben. Az a l a p s z ó k i n c s ugyanis a t á r sada lom k o r s z a -
kokon á t g y ű j t ö t t elemi f o n t o s s á g ú t a p a s z t a l a t a i n a k és i s m e r e -
t e i n e k h o r d o z ó j a , olyan t a p a s z t a l a t o k é és i s m e r e t e k é , amelyek 
szorosan kapcsolódnak a t á r s a d a l o m t a g j a i n a k legmindennapibb, 
l ega l apve tőbb c s e l e k e d e t e i h e z és é lményeihez . 

Az a l a p s z ó k i n c s azonban egy másik szempontból i s meghatározza 
a nyelv s a j á t o s s á g á t . Az a l a p s z ó k i n c s ugyan i s , mint az e lőző 
pon tná l l á t t u k , képzés i a l a p u l s z o l g á l a s z ó t á r i s z ó k é s z l e t k i -
a l a k í t á s á h o z . Az a l a p s z ó k i n c s e n k i v ü l i s z ó t á r i s z ó k é s z l e t s z a -
v a i - amennyiben nem jövevényszavak vagy idegen szavak - nagy-
r é s z t az a l a p s z ó k i n c s e l eme ibő l tevődnek össze , i l l e t v e azok-
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nak továbbképzései о így a z u t á n az a l a p s z ó k i n c s , mint a n y e l v i 
s t r u k t u r a hosszú korszakokon á t v á l t o z a t l a n r é s z e , rányomja a 
maga bé lyegé t a szók incs gyorsan v á l t o z ó e l eme i r e i s és a s z ó -
t á r i s z ó k é s z l e t s z a v a i n a k vál tоzandóságukon k e r e s z t ü l i s b i z o -
nyos közös, á l l a n d ó j e l l e g z e t e s s é g e t a d . Különösen v i l á g o s a n 
l á t s z i k ez egy olyan r e n d k í v ü l gazdag s z ó k é p z é s i l e h e t ő s é g e k k e l 
r ende lkező nyelv e s e t é b e n , mint a magyar n y e l v . Csupán a f e l s z a -
b a d u l á s ó ta s z á z á v a l képződtek u j magyar szavak , mint p é l d á u l 
te rmelékepy, te rmelékenység , népnevelő , t a g j e l ö l t s é g , o á r t s z e -
r üt l e n , s t 'b . sTB» Mind ez e k. az u j szavak azonban , amelyeknek 
keTeTkezése k i tűnően m u t a t j a a s z ó t á r i s z ó k é s z l e t ruga lmassá -
gát , mozgékonyságát, v á l t o z ó k é p e s s é g é t , éppen a z é r t o t t honosak 
számunkra, mert bennük a nye lv á l l a n d ó b b j e l l e g ű , lényegében 
v á l t o z a t l a n r é szének , a n y e l v i s t r u k t ú r á h o z t a r t o z ó a l a p s z ó -
k incsnek e l e m e i r e ' i s m e r ü n k . Ha még egysze r v é g i g t e k i n t ü n k az 
a l a p s z ó k i n c s f e l s o r o l t j e l l emvonása in^ meg k e l l á l l a p i t a n u n k 
pe r sze a z t is-, hogy ezeknek a je l lemvonásoknak a l a p j á n még t á -
v o l r ó l sem d ö n t h e t ő e l minden egyes e s e t b e n , hogy egy-egy szó 
az a l a p v e t ő szók incshez t a r t o z i k - e vagy sem. De érzésem s z e r i n t 
S z t á l i n e l v t á r s n a k az a l a p v e t ő szók incs és a s z ó t á r i s z ó k é s z l e t 
.megkülönbözte téséve l nem az v o l t a c é l j a , hogy a nye lvészeke t 
l i s t á k e l k é s z í t é s é r e i n d i t s a , vagy a r r a , hogy egy-egy szó e s e -
tében dec re tumsze rüen e l d ö n t s é k : az i l l e t ő szó t a g j a - e vagy 
sem az a l a p v e t ő s z ó k i n c s n e k , A megkülönböztetésnek, mint a z t a 1 

későbbiekben igyekszem majd még k i f e j t e n i , e n n é l á l t a l á n o s a b b 
és mélyebb é r te lme van. 

Bár az e lőbb iekben t ö b b s z ö r v o l t szó az a l a p s z ó k i n c s v á l t o z á s á -
r ó l , f e j l ő d é s é r ő l , i t t külön i s s z e r e t n é k még e z z e l a k é r d é s s e l 
f o g l a l k o z n i . M i e l ő t t még azonban e r r e r á t é r n é k , ugy lá tom, f e l 
k e l l v e t n i egy problémát , amelyet egy hozzászó lá sában Fónagy 
e l v t á r s é r i n t e t t . Mennyiben t e k i n t h e t ő az a l a p s z ó k i n c s - és á l -
t a l á b a n a s zók incs - v á l t o z á s á n a k az , hogy a szavak a n y e l v hang-

r e n d s z e r é n e k f o k o z a t o s f e j l ő d é s e so rán , hanga lak jukban megvál-
t o z t a k ? S z ó k i n c s b e l i v á l t o z á s s a l á l l u n k - e szemben akkor , amikor 
m e g á l l a p í t j u k , hogy a modern f r a n c i a moi személyes névmás k i e j -
t é se ké t évszázadda l e z e l ő t t még /mue/ v o l t , a középkor végén 
/moe7, a z e l ő t t / то17 , még régebben pedig /mei7 v o l t . Megvál to-
z o t t - e a s zók incs a z á l t a l , hogy a középkor ó ta a f r a n c i a a f f r i -
ká ták réshangokká o ldód tak f e l és ma / t s i e l 7 h e l y e t t / s i e l / - t , 
/3zamb7 h e l y e t t / zab7~ot e j t ü n k és igy tovább? S z ó k i n c s b e l i v á l -
t o z á s i é a z , hogy"a magyarban a n y i l t a b b á v á l á s és a magas n y e l v -
á l l á s ú végmagánfcangwík . l ekopása f o l y t á n ma pur h e l y e t t p o r - t , 
hodu h e l y e t t h a d - a t , u tu h e l y e t t u t - a t mondunk? ."Véleményem s z e -
r i n t e r r e a ké rdé s r e á l t a l á b a n nemmel k e l l v á l a s z o l n u n k . Ha az 

"analógiás és kontaminációs v á l t o z á s o k t ó l , va l amin t - t e rmésze -
t e s e n - a t ovábbképzés tő l e l t e k i n t ü n k , a szó h a n g a l a k j á n a k meg-
v á l t o z á s a o lyan fo lyamatok s o r á n megy végbe, amelyed egyes k i v é -
t e l e k t ő l e l t e k i n t v e a nye lv minden f o n e t i k a i l a g azonos j e l l e g ű 
elemét é r i n t i k és amelyek éppen e z é r t az e se t ek többségében nem 
m ó d o s i t j á k a szónak a nye lv egész r endsze rében e l f o g l a l t h e l y é t . 
"Emellet t a hangvá l tozások legnagyobb r é s z e f o l y a m a t o s , f o k o z a t o s 
és e z é r t bármi lyen nagy i s l egyen a t á v o l s á g egy f e j l ő d é s i s o r 
két v é g p o n t j a - mint p é l d á u l a l a t i n aqua és a f r a n c i a sau - kö-
z ö t t , amennyiben a n a l ó g i á s vagy kontaminációs b e h a t á s a"szó a l a k -
v á l t o z á s á b a n nem j á t s z o t t közre - mint ahogy nem v o l t i l y e n beha-
t á s az aqua > eau f e j l ő d é s b e n - a sbó önmagával v a l ó azonosságá -

n a k tudüteTaz egymást v á l t ó g e n e r á c i ó k t a g j a i n á l f e l t e h e t ő l e g egy 
p i l l a n a t r a sem szakad t meg. T i s z t á b a n vagyok t e rmésze t e sen a z z a l , 
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hogy ez a ké rdés evve l a pár monda t t a l még t á v o l r ó l s i n c s e l -
i n t é z v e . 

Ha már most a h a n g v á l t o z á s o k t ó l e l t e k i n t v e v i z s g á l j u k az a l a p -
szók incs v á l t o z á s á t , egy szempontot k e l l jó e l ő r e kiemelnünk: 
az a l a p s z ó k i n c s v á l t o z á s a - mint S z t á l i n e l v t á r s több h e l y ü t t 
i s megjegyzi - r e n d k í v ü l l a s s ú . Ez a v á l t o z á s azonban l a s s ú 
v o l t a e l l e n é r e a z é r t roppant j e l e n t ő s , mert az a l a p s z ó k i n c s 
v á l t o z á s a egyben a n y e l v minőségi á l l a p o t á n a k v á l t o z á s á t i s 
j e l e n t i . Mint S z t á l i n e l v t á r s mondja: "Az átmenet a nyelv 
egy ik minőségéből egy másik minőségbe nem robbanás u t j á n , nem 
a r é g i egycsapásra t ö r t é n ő megsemmisítése és az u j f e l é p í t é s e 
u t j á n ment végbe , hanem az u j minőségnek, az u j n y e l v s z e r k e -
z e t e lemeinek f o k o z a t o s és h o s s z a s s f e lha lmozódása u t j á n , a 
r é g i minőség elemeinek f o k o z a t o s e l h a l á s a u t j á n " . A h e l y e t t , 
hogy az a l a p s z ó k i n c s v á l t o z á s á t , u j minőségbe va ló l a s s ú á t -
meneté t á l t a l á n o s s á g b a n tárgyalnám, ugy érzem, he lyesebb , ha 
egy konkrét e s e t f u t ó l a g o s v i z s g á l a t á b ó l indu lok k i . A p r i o r i 
nem l á t s z i k k é t s é g e s n e k , hogy a modem f r a n c i a nye lv a l a t i n 
n y e l v v e l szemben, amelynek egyenes f o l y t a t á s a k é n t é l tovább, 
u j minőségi á l l a p o t o t k é p v i s e l , ami a z t j e l e n t i , hogy a f r a n -
c i a nyelv a l a p s z ó k i n c s e i s minőség i l eg más, mint a l a t i n n y e l -
vé v o l t . V i z s g á l j u k meg egynéhány példa kapcsán, miben á l l ez 
a minőségi különbség és hogyan j ö t t l é t r e . Két o lyan fogalom-
kör t s z e r e t n é k f e l i d é z n i . amelyeknek k i f e j e z é s e minden n y e l v -
ben t i p i k u s a n az a l a p s z ó k i n c s körébe vág és amelynek n y e l v i 
m e g f e l e l ő i r e n d s z e r i n t a nye lvek l egkonze rva t í vabb r é t e g é h e z 
t a r t o z n a k : ez a két foga lomkör az emberi t e s t r é s z e k é és az 
a l a p v e t ő emberi mozgásformáké. 

Ami a t e s t r é s z e k e t i l l e t i , i t t a z t l á t j u k , hogy ha e l i s t e -
k in tünk a normál i s h a n g a l a k b e l i k ü l ö n b s é g t ő l , a l a t i p és a 
f r a n c i a szavak csak r é s z b e n egyenes m e g f e l e l ő i egymásnak. 
Néhány t e s t r é s z n e k a neve p e r s z e a m e g f e l e l ő l a t i n szó egye-
nes t f o l y t a t á s á n a k t e k i n t h e t ő ma i s : i l y e n a dos , a main, a nez, 
p i e cl és még több más. Jonéhány olyan f r a n c i a s z ó t t a l á l u n k 
azonban, amely nem az é r t e l m i l e g m e g f e l e l ő l a t i n . a l a p s z ó -
k i n c s b e l i szónak , hanem a l a t i n szó valamely köze lebb i vagy 
t á v o l a b b i , néha t r é f á s vagy becsmérlő s t i l u s á r n y a l a t o t k i f e -
j e z ő sz inonimájának f o l y t a t á s a . így az épaule szó a s p a t u l a 
f o l y t a t á s a , mely a v u l g á r i s l a t i n b a n á l l a t i l apockacson to t 
j e l e n t . A l a t i n humerus a f r a n c i á b a n nem maradt meg. A bouche 
az á l l a t i p o f á t j e l e n t ő bucca f o l y t a t á s a ; a l a t i n os nem h a -
gyojfct nyomot. A t f t e s zó , amely a chef s z ó t a " f e j ^ j e l e n t é s -
b ő l k i s z o r í t o t t a , a t e s t a s z ó r a megy v i s s z a , a m e l y - e r e d e t i l e g 
t á v o l r ó l sem f e j e t j e l e n t e t t , hanem előbb c s e r e p e t , majd k é -
sőbb á t v i t e l k é p e n koponyacson to t . Ismét más ese tekben a l a t i n 
a l a p s z ó k i c s i n y i t ő k é p z ő s vagy más módon továbbképze t t v á l t o z a -
t a é l tovább: ez p l . a genou, o r e i l l e , p o i t r i n e szavak e s e t e . 
Van e s e t , hogy a l a t i n a l a p s z ó e r e d e t i f o r m á j á b a n megmaradt, 
de j e l e n t é s e e l t o l ó d o t t . A coxa szó a l a t i n b a n c s í p ő t j e l e n -
t e t t , mai v á l t o z a t a , a c u i s s e - combot. Néhány - meghele tősen 
r i t f ca e se tben nem l a t i n * elemeket i s t a l á l u n k . A c r u s szó h e -
l y é t a görög e r e d e t ű v u l g á r i s gamba f o g l a l t a e l , mai f o rmá ja 
jambe. A " c s i p ő " - t j e l e n t ő s zó , hanche. germán á t v é t e l . 

Hasonló a h e l y z e t p l . a mozgást , t e s t h e l y z e t e k e t j e l e n t ő i g é k -
n é l . Ta lá lunk l a t i n a l a p s z a v a k a t egyenes vonalban f o l y t a t ó s z a -
v a k a t , mint v e n i r , c o u r i r / r é g e b b i c o u r r e / , s t b . A "menni" é r -
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telmü i r e i g é t v i s z o n t a l a t i n e lemekből származó, de nem k i e l é -
g i t ő e n ' T T s z t á z o t t a l l e r fo rmái számos i g e i d ő b ő l k i s z o r í t o t t á k . A 
s a l i r e / u g r a n i / i g i t g y a k o r i t ó képzős , " t á n c o l n i " é r t e lmű szárma-
zékszavának, a s a l t a r e - n a k l e s z á r m a z o t t j a , a s a u t e r k é p v i s e l i a 
mai f r a n c i á b a n . Gpucher, " f e k t e t n i , f e k ü d n i " , a l a t i n c o l l o c a r e 
" e l h e l y e z n i " i g é b ő l származik ; "kimenni^ é r t e l emben egy l a t i n 
elemre v i s s z a v e z e t h e t ő , de j e l e n t é s t ö r t é n e t é b e n k i e l é g i t ő e n nem 
t i s z t á z o t t s o r t i r i g é t t a l á l u n k a mai nyelvben a k l a s s z i k u s e x i r e 
l e s z á r m a z o t t a i he lyén . A pé ldák f e l s o r o l á s á t f o l y t a t n i l e h e t n e . 

A kép, ami igy k i b o n t a k o z i k , a következő: a mai f r a n c i a a l a p s z ó -
k i n c s , amely e l s ö p r ő többségében l a t i n elemekből á l l , még te rmé-
s z e t ü k n é l fogva l egkonze rva t í vabb e lemeiben i s csak r é szben t e -
k i n t h e t ő k a l a t i n a l a p s z ó k i n c s egyenes f o l y t a t á s á n a k . Számos 
e s e t b e n 1 a megfe l e lő l a t i n szó k i e s i n y i t ő vagy g y a k o r i t ó képzős , 
i l l e t v e egyéb módon továbbképze t t v á l t o z a t a i t t a l á l j u k , máskor a 
m e g f e l e l ő l a t i n szó többé-kevésbbé t á v o l i s z i n o n i m á j á t , i smét 
máskor egy más j e l e n t é s ű szó l e s z á r m a z o t t j á t , amely az e r e d e t i 
l a t i n szó h e l y é t bonyo lu l t és gyakran t i s z t á z a t l a n j e l e n t é s f e j -
lődés u t j á n f o g l a l t a e l . Ennek a l a p j á n , a z t h iszem, b á t r a n mond-
h a t j u k , hogy a f r a n c i a a l a p s z ó k i n c s a l a t i n a l a p s z ó k i n c s h e z ké-
pes t o lyan nagy számban és olyan é l e t f o n t o s s á g ú fogalmak k i f e j e -
z é s é n é l t a r t a l m a z u j minőségű e lemeket , hogy a f r a n c i a a l a p s z ó -
k incs a ' l a t i n t ó l különböző minőségűnek f o g h a t ó f e l . Azonnal le 
k e l l szögeznünk azonban, hogy az u j minőség i t t nem j e l e n t i a z t , 
hogy a r é g i minőség t e k i n t é l y e s számú és l é n y e g e s eleme ne é lne 
v á l t o z a t l a n u l t ovább . Másrészt az i s k i t ű n i k ebből a p é l d á b ó l , 
•hogy az u j minőség elemei nem v a l a m i f é l e n y e l v i pa r thenogenez i s 
u t j á n j ö t t e k l é t r e , hanem l egnagyobbré sz t a z á l t a l , hogy a r é g i 
minőségi elemek továbbképzés vagy gyökeres j e l e n t é s v á l t o z á s u t j á n 
megvá l toz tak , másrész t a z á l t a l , hogy az a l a p s z ó k i n c s b e a s z ó t á r i 
s z ó k é s z l e t h e z t a r t o z ó szavak k e r ü l t e k be és az a l a p s z ó k i n c s r é g i , 
a k ö z l é s r e va lami lyen okból kevésbbé a lka lmas t a g j á t k i s z o r í t o t -
t á k . Pe r sze részben - igen k i s r é szben - idegen nye lvekből való-
kö lcsönzés u t j á n i s b e k e r ü l h e t t e k a nyelvbe az u j minőség e l eme i . 

Hogyan j ö t t l é t r e ez az u j minőség? Té r jünk v i s s z a az e l ő z ő p é l -
dákhoz. A p e l l i s szó bizonyos e se t ekben már a k l a s s z i k u s l a t i n b a n 
i s j e l e n t h e t emberi b ő r t ; a s p a t u l a " l a p o c k a c s o n t " é r te lme már v u l -
g á r i s l a t i n f e j l e m é n y ; a t e s t a csak az igen k é s ő i l a t i n b a n j e l e n t 
v a l ó s z í n ű l e g f e j e t és a caput szó chef származékát csak a f r a n c i á n 
b e l ü l s z o r í t j a k i . Épp igy a l a t i n c o l l o c a r e - t már a Vulgátában 
m e g t a l á l h a t j u k coueher é r t e l emben , a eoucher azonban csupán а ХТП. 
század t á j é k á n s z o r í t o t t a k i vég leg a l a t i n j a c e r e - b ó l származó 
g é s i r - t ; az a l l e r a l a k j a i már a l egko rább i f r a n c i a pe r iódusban v é g -

• leg e l f o g l a l t á k néhány i g e a l a k b a n az i r e vagy a vadere m e g f e l e l ő 
a l a k j a i n a k h e l y é t - de a ma ebben az e r te lemben egyedül h a s z n á l a -
t o s s o r t i r a f r a n c i á n b e l ü l i s évszázadokig t e l j e s e n a l á r e n d e l t 
he lyze tben v o l t a k l a s s z i k u s a l a k o t f o l y t a t ó i s s i r - r e l szemben. 
Mint ezek a pé ldák i s m u t a t j á k , a z u j elemek a legkülönbözőbb i d ő k -
ben k e r ü l t e k az a l a p s z ó k i n c s b e , r e n d s z e r i n t évszázadokig e g y ü t t 
é l t e k a nyelven b e l ü l a r é g i minőség e l e m e i v e l , mig azok l a s s a n -
ként az a l a p s z ó k i n c s e n k i v ü l i s z ó k é s z l e t b e s z o r u l t a k v i s s z a , annak 
i s egy a r c h a i z á l ó , lényegében p a s s z í v s z ó k é s z l e t e t j e l e n t ő r é t e g é -
be , azu tán pedig k i h a l t a k a n y e l v b ő l . T ö k é l e t e s h e l y e s s é g g e l v i l á -
g í t j a meg t e h á t S z t á l i n e l v t á r s a nyelvben l e j á t s z ó d ó f o l y a m a t o -
k a t , amikor , mint az e lőbb i s i d é z t ü k , k i f e j t i , hogy az u j minőség 
e lemei f okoza to san és hosszasan halmozódnak f e l , a r é g i minőség 
elemei ped ig fokoza tosan ha lnak e l . 
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I l y e n körülmények k ö z ö t t persze nem l e h e t szó a r r ó l , hogy a 
r é g i és az u j minőségi á l l a p o t közö t t b á r m i f é l e h a t á r v o n a -
l a t , f ő l e g é l e s h a t á r v o n a l a t huzzunk és a z t mondjuk p é l d á u l , 
hogy egy a d o t t nyelv e t t ő l ás e t t ő l az é v t ő l , é v t i z e d t ő l vagy 
a k á r é v s z á z a d t ó l kezdve van u j minőségi á l l a p o t b a n . Annyit 
mondhatunk csupán , hogy».a f r a n c i a nyelv ma minőség i l eg t á -
vo labb á l l a k l a s s z i k u s l a t i n t ó l , mint p l . n y o l c - t i z évszá -
z a d d a l e z e l ő t t , minőség i leg - néhány gyökszó v á l t o z a t l a n t o -
v á b b é l é s é t ő l e l t e k i n t v e - gyökeresen kü lönböz ik az a r c h a i k u s 
l a t i n t ó l vagy a k i k ö v e t k e z t e t h e t ő közös i t a l i k u s a l a p n y e l v -
t ő l , mig a k l a s s z i k u s l a t i n n a k már e l é g nagyszámú, a v u l g á -
r i s l a t i n n a k pedig i g e n j e l e n t ő s tömegű minőségi eleme é l 
benne t o v á b b / V i l á g o s , hogy az i l y e n minőségi vá l t ozá soknak 
semmi közüfe n incsen r o b b a n á s s z e r ű á tmenetekhez és s z i n t é n 
nem kapcso lha tók az a l apok és f e l ép í tmények v á l t o z á s a i h o z . 
Ez persze nem j e l e n t h e t i a z t , hogy az i l y e n minőségi á tme-
neteknek n i n c s közük a t á r sada lom t ö r t é n e t é h e z , a n y e l v e t 
b e s z é l ő nép t ö r t é n e t é h e z . Amikor azonban az i l y e n f o k o z a t o s 
minőségi á tmenetek t ö r t é n e l m i , t á r s a d a l m i v o n a t k o z á s a i t ku-
t a t j u k , n y i l v á n v a l ó a n nem az a lapok és f e l é p í t m é n y e k v á l t o -
z á s a i h o z , hanem a nép t e r m e l é s i és egyéb t a p a s z t a l a t a i n a k , 
a k t i v i t á s á n a k f e j l ő d é s é h e z k e l l kötnünk ő k e t . 

Inkább az i d ő röv idsége m i a t t , mint a z é r t , mintha az a l a p s z ó -
k i n c c s e l k a p c s o l a t o s ké rdéseke t már k i m e r í t e t t e m vo lna , á t -
t é r e k az a l a p s z ó k i n c s e n ' k i v ü l i s z ó k é s z l e t t á r g y a l á s á r a . En-
n é l a r é s z n é l - mint ahogy a z t k isebb mértékben már az e l ő b -
biekben i s megtettem - f e l fogok h a s z n á l n i néhány szempon-
t o t , melyet G r i g o r j e v a vet f e l a R u s s z k i j j a z i k v sko le 
1951/2 . számában, a szók incs k é r d é s e i r ő l s z ó l ó c ikkében . 

Milyen j e l lmező j egyeke t s o r o l h a t u n k f e l az a l a p s z ó k i n c s e n 
k i v ü l i s z ó k é s z l e t t á r g y a l á s á n á l ? 

1 . / Az a laps ' zók incsen k i v ü l i s z ó k é s z l e t a nye lv legmozgéko-
nyabb, a v á l t o z á s o k i r á n t l egérzékenyebb r é s z e . Ebben a s z ó -
k é s z l e t b e n , mint S z t á l i n k i f e j t i , a t á r s a d a l m i rend v á l t o z á -
s a i v a l , a t e rme lé s f e j l ő d é s é v e l , a k u l t u r a , a tudomány s t b . 
f e j l ő d é s é v e l kapcso la tban á l l a n d ó a n u j szavak k e l e t k e z n e k . 
Az u j szavak k e l e t k e z é s e nem v á r j a be az a l a p f e l s z á m o l á s á t . 
Ez t e rmésze t e s i s . A szavakra a társadalomnak a z é r t van s z ü k -
sége , hogy azokat a n y e l v t a n s e g í t s é g é v e l az é r i n t k e z é s r e , 
a. gondola tok k ö z l é s é r e , k i c s e r é l é s é r e f e l h a s z n á l j a . A köz-
l é s , a g o n d o l a t c s e r e s z ü k s é g l e t e i a t á r s a d a l o m i s m e r e t e i n e k , 
t a p a s z t a l a t i körének b ő v ü l é s é v e l á l l a n d ó a n szükségessé t e s z i k 
az u j szavak a l k o t á s á t . Ha az u j szavak a l k o t á s a csak az 
a l a p f e l s z á m o l á s á v a l és u j a l a p k e l e t k e z é s é v e l k a p c s o l a t b a n 
lenne l e h e t s é g e s , akkor a gondola tok k i c s e r é l é s é v e l , az u j 
i s m e r e t e k k ö z l é s é v e l i s várnunk ke l l ene egy t á r s a d a l m i k o r -
szak végéig - és ez t e r m é s z e t e s e n k é p t e l e n s é g . Héhány p é l d a : 
a f r a n c i a orvostudományi terminológia l ényeges r é s z e a XVI. 
században k e l e t k e z e t t , főképpen l a t i n és görög kö l e sönszavak -
b ó l , kapcso la tban avva l a ha ta lmas tudományos f e l l e n d ü l é s s e l , 
amelyet a polgársága gyors e rőgyarapodása a r e n a i s s a n c e i d e j é n 
magával hozot t f J Ha az u j szavak k e l e t k e z é s é v e l v á r n i k e l l e t t 
vo lna a d d i g , amig a po lgá r ság a f e u d á l i s r ende t f e l s z á m o l j a , 
évszázadokra megbénult vo lna a tudományos f e j l ő d é s . Egy má-
s i k pé lda : a marxizmus- leninizmus t e r m i n o l ó g i á j á n a k , a demok-
r a t i k u s mozgalmi é l e t és p á r t é l e t r e j e l l e m z ő szavaknak j e l e n -



t ő s rés ; az oroszban i s , a magyarban i s , és g y a k o r l a t i l a g minden 
mai k u l t u r n y e l v b e n , a k a p i t a l i z m u s i d e j é n k e l e t k e z e t t . Ez s z ü k s é -
ges v o l t ahhoz, hogy a munkásosztály e r ő i t megszervezze, s a j á t 
i d e o l ó g i á j á t k i f e j l e s s z e és f e l k é s z ü l j ö n a k a p i t a l i z m u s e l l e n i r o -
hamra. Nyi lvánva ló , hogy az u j szavak k e l e t k e z é s e i t t sem v á r a t h a -
t o t t magára a d d i g / a m i g a k a p i t a l i s t a r end egy-egy országon b e l ü l 
megdől. Vi l ágos ezekből a pé ldákbó l i s , hogy a s z ó t á r i s z ó k é s z -
l e t n e k , éppúgy mint a nyelv egészének semmi köze a f e l é p i t m é n y -
hez azon k í v ü l , hogy a f e l é pitéié ny he z kapcsolódó tevékenységek 
l e b o n y o l í t á s á r a , gondo la tok k ö z l é s é r e i s s z o l g á l . 

Természe tes , hogy a r é g i a l a p f e l s z á m o l á s a és u j a l a p k e l e t k e z é -
s e , a r é g i f e l é p í t m é n y f e l s z á m o l á s a és u j f e l ép í tmény k e l e t k e z é -
se s z i n t é n magával hozza a s z ó k é s z l e t g y a r a p o d á s á t , h i s z e n az 
i l y e n dön tő t á r s a d a l m i események r e n g e t e g u j t a p a s z t a l a t o t és 
i s m e r e t e t ve tnek f é l , számos u j fogalmat h o n o s í t a n a k meg. Mind-
nyájunk e l ő t t i s m e r e t e s - nem akarom az i d ő t i s m e r t példák f e l -
s o r o l á s á r a f o r d í t a n i - mennyi u j szó és k i f e j e z é s honosu l t meg 
nyelvünkben a f e l s z a b a d u l á s s a l és a p r o l e t á r d i k t a t ú r a megva lós í -
t á s á v a l k a p c s o l a t b a n . 

2 . / Véleményem s z e r i n t f o n t o s megeml í ten i , .hogy ш>ш a l a p s z ó k i n -
csen k i v ü l i s z ó k é s z l e t s z a v a i nem képezik szükségsze rűen a n y e l -
v e t b e s z é l ő t á r sada lom k ö z k i n c s é t ; ehhez a s z ó k é s z l e t h e z o lyan 
szavak t a r t o z n a k többek k ö z ö t t , amelyeket a t á r s áda lom egy-egy 
r é t e g e , sokszo r nagyobb r é s z e , nem i smer , vagy ha ismer i s , nem 
haszná l f e l a nye lv i é r i n t k e z é s b e n . I l yenek a m e s t e r s é g i és t u -
dományos szakszók incs s z a v a i , a t á j s z a v a k , az a r c h a i k u s , de még 
f e l h a s z n á l h a t ó szavak- és k i f e j e z é s e k ; i l y e n e k továbbá - vélemé-
nyem s z e r i n t - az a l a p s z ó k í n c s s zava inak idegen vagy kevéssé meg-
honosodot t s z inon imá i - p é l d á u l az examinál a v i z s g á l - l a l szem-
ben, a kopi roz a m á s o l - l a l szemben és igy tovább , ügy érzem, i t t 
sem megy eTőadásom konkrét v o l t á n a k r o v á s á r a , .Íja a többi k a t e g ó -
r i á r a vonatkozóan nem so ro lok f e l az e z r é v e l és t í z e z r é v e l r e n -
d e l k e z é s r e á l l ó pé ldákbó l . Természetesen a t á r s ada lom közk incsé t 
képező szavak i s t a r t o z h a t n a k pusz t án az a l a p s z ó k i n c s e n k i v ü l i 
s z ó k é s z l e t h e z , ezek azonban a t i p i k u s a n r ö v i d é l e t ű szavak, mert 
ha hosszú é l e tüekké vá lnak , ha korszakokon á t s z o l g á l n á k a t á r s a -
dalom e g é s z é t , ny i lvánva lóan a l a p v e t ő f o n t o s s á g r a tennének s z e r t 
és az a l a p s z ó k i n c s b e ke rü lnének , A magyar tá r sada lomnak gyakor -
l a t i l a g a l i g van ma f e l n ő t t t a g j a , a k i ne i smerné és i d ő n k i n t ne 
haszná lná p l . az atombomba, a r e p ü l ő e r ő d . a m a r s a I l i я á l . s t b , s z a -
v a k a t , azonban a bTketábor e r e j e a " b i z t o s i t é k a ' a n n a k / T o g y ezek a 
szavak a v i l á g semmilyen nye lvében és igy a magyarban sem fognak 
az a l a p s z ó k i n c s r é s z e i v é v á l n i . 

3 . / S z t á l i n m e g á l l a p í t j a , hogy a szók incs a l a p v e t ő f e j l ő d é s i t e n -
d e n c i á j a - annak e l l e n é r e , hogy b e l ő l e r e n d s z e r i n t bizonyos s z á -
mú e l a v u l t szó e l t ű n i k - a gazdagodás . Másrészt m e g á l l a p í t j a , 
hogy a s zók incs a pyelv gazdagságának, f e j l e t t s é g é n e k fokmérő je : 
"Minél gazdagabb és sokolda lúbb a s z ó t é r i s z ó k é s z l e t - mondja -
a n n á l gazdagabb és f e j l e t t e b b a n y e l v , " Ennél a p o n t n á l sem k í v á -
nok hosszabban i d ő z n i . V i l ágos , hogy a - t á r s a d a l o m f e j l ő d é s é v e l 
r e n d k í v ü l i mértékben bővülnek, t águlnak s z a k a d a t l a n u l a t á r s a d a -
lom i s m e r e t e i , á l l a n d ó a n u j a b b és u j abb t e c h n i k a i vívmányok l á t -
nak n a p v i l á g o t , szorosabbá és r endsze re sebbé v á l i k a népek egymás 
k ö z ö t t i é r i n t k e z é s e , s t b . Mindez szükségessé és l e h e t ő v é t e s z i , 
hogy a s z ó t á r i s z ó k é s z l e t á l l a n d ó é n b ő v ü l j ö n . Hozzátenném még 
a z t , hogy a t á r s a i alom f e j l ő d é s e egy bizonyos f o k i g l e l a s s í t j a 
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az e l a v u l t szók e l h a l á s á t i s . Számos szó ugyan i s , amely a t á r -
sadalom mindennapi gyako r l a t ában k ö z v e t l e n l é t j o g o s u l t s á g á t 
e l v e s z t e t t e , megmarad a szókincsben a z á l t a l , hogy a t á r sada lom 
f e j l ő d é s é v e l kimélyülnek a tá r sada lomnak s a j á t m ú l t j á r a v o n a t -
kozó i s m e r e t e i , közkinccsé vá lnak az e lmú l t korok nagy i r o d a l -
mi a l k o t á s a i , s t b . Az i s k o l á z á s k i t e r j e d é s e , a t ö r t é n e t t u d o -
mány k i f e j l ő d é s e és az i r oda lmi i s m e r e t e k k i t e r j e d é s e révén 
maradtak a f r a n c i a s z ó k i n c s r é s z e i o lyan szavak , mint f i e f 
" h ü b é r b i r t o k " , heaume " s i s a k " / a l o v a g i fegyverze t n é l / , dime 
"dézsma", g a b e l l e "sóvám", s t b . , s t b . 

4 . / I t t i smét u t a l o k a r r a a már e l ő z ő l e g k i f e j t e t t f o n t o s t é n y -
r e , hogy az a l a p s z ó k i n c s e n k i v ü l i s z ó k é s z l e t a l eg több n y e l v -
ben e l ső so rban az a l a p s z ó k i n c s r e támaszkodik; a szók incs r u -
ga lmasságá t , gyors gyarapodásá t a nye lv a l a p j á t képező, köz -
k inccsé v á l t , hosszú t ö r t é n e t i múl t ra v i s s z a t e k i n t ő a l a p s z ó -
k incs l é t e z é s e t e s z i l e h e t ő v é . A magyarban p é l d á u l és a l e g -
több más nyelvben i s a s z ó t á r i s z ó k é s z l e t gyarapodása e l s ő -
sorban az a l a p s z é k i n c s e lemeinek továbbképzése és ö s s z e t é t e l e 
u t j á n megy végbe; e m e l l e t t az idegen nye lvekbő l va ló k ö l c s ö n -
zés f o n t o s , de mégis csak a l á r e n d e l t s z e r e p e t j á t s z i k . Nem 
minden nyelvben ez a h e l y z e t ; a f r a n c i á n a k p é l d á u l ma j e l l e g -
z e t e s és r e n d k i v ü l é rdekes s a j á t o s s á g a , hogy szók incsének gya-
rapodása e l s ő s o r b a n kö lc sönzésen , mégpedig a l a t i n b ó l v a l ó k ö l -
csönzésen / k i s e b b mértékben görög k ö l c s ö n z é s e n / a l a p u l . Egy 
közismer t pé lda a sok közül : a magyar szem, szemész,, szemeszet 
csopor tnak f r a n c i á b a n az o e i l , o c u l i s t e . ophta lmologie s o r f e -
l e l meg. 

Előadásomban különböző helyeken u t a l t a m a szók incs v á l t o z á s a i -
nak l e g f o n t o s a b b módoza ta i ra , a továbbképzés re , ö s s z e t é t e l r e , 
k ö l c s ö n z é s r e , a j e l e n t é s v á l t o z á s r a s a szavak e l h a l á s á r a . Hoz-
zá l ehe tne még t e n n i többek közö t t a t e l j e s e n u j szavak k e l e t -
kezésé t hangutánzás u t j á n , a gyermeknyelvben, s t b . Ahhoz, hogy 
S z t á l i n e l v t á r s c i k k e i n e k t a n u l s á g a a l a p j á n mindezeket a v á l -
t o z á s i módokat r é s z l e t e s e n m e g t á r g y a l j u k , megannyi külön e l ő -
a d á s r a volna szükség . Éppen e z é r t i t t a v á l t o z á s á l t a l á n o s 
ké rdésébő l csupán egy szempontot ragadok még k i , az a l a p s z é -
k incs és az ezen k i v ü l i s z ó k é s z l e t k ö z ö t t i áramlásnak a k é r d é -
s é t . Vi lágos , hogy az a l a p s z é k i n c s - egyébként n y i l v á n v a l ó a n 
i g e n r i t k a - v e s z t e s é g e i ugy mennek végbe, hogy a szavak az a l a p -
szók incsbő l az a l a p s z ó k i n c s e n k i v ü l i s z ó k é s z l e t b e ke rü lnek á t . 
E lsősorban v a l ó s z i n ü l e g a z á l t a l - , hogy egy-egy szó , amely k o r -
szakokon k e r e s z t ü l a t á r sada lom számára közös v o l t és é l e t f o n -
tos ságú do lgo t j e l ö l t , a f e j l ő d é s folyamán a t á r sada lom vagy 
a tá r sada lom egy r é sze számára e l v e s z t i f o n t o s s á g á t . Olyan 
szavak, mint pé ldáu l a f a j d , a nyusz t , a t egez , s t b . n y i l v á n 
korszakokon á t é l e t f o n t o s s á g u a k v o l t a k a tá rsadalom számára 
a maga t e r m e l é s i tevékenységében. Ma azonban a t á r sada lom t a g -
j a i n a k legnagyobb r é s z e számára a p a s s z i v szókincshez t a r t o z -
nak és igy nem t e k i n t h e t ő k az a l a p s z ó k i n c s t a g j a i n a k . Az a l a p -
szók incs gyarapodása ny i lván s z i n t é n nem k ö z v e t l e n ü l , hanem 
a s z ó t á r i s z ó k é s z l e t e n k e r e s z t ü l megy végbe . így kerü lnek az 
a l a p s z ó k i n c s b e a jövevényszavak; a f r a n c i a penser . i d é e , 
j u s t i c e a középkorban az egyház, a f i l o z ó f i a , a jog nyelvében 
s z e r e p l ő l a t i n , i l l . görög jövevényszavak vol tak ' , mig ma -
és már évszázadok é t a - b í z v á s t az a l a p s z ó k i n c s t a g j a i n a k t e -
k i n t h e t j ü k ő k e t . De a jövevényszavakon k í v ü l az a l a p s z é k i n c s 
egyéb u j e lemei i s a s z ó t á r i s z ó k é s z l e t b ő l ke rü lnek á t ; igy 
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f o g l a l t a e l a manducare > manger a r é g i esse h e l y é t , a k i c s i n y i t ő -
képzővel e l l á t o t t v e t u l u s a ve t u s h e l y é t , s t b . Még egy j e l e n s é g r e 
s z e r e t n é k u t a l n i : e l k é p z e l h e t ő , hogy egy szó különböző j e l e n t é s e i 
f o l y t á n e^yidőben t a g j a az a l a p s z ó k i n c s n e k és az a l a p s z ó k i n c s e n 
k í v ü l i s z ó t á r i s z ó k é s z l e t n e k . így p é l d á u l a f r a n c i a chef szó " f ő -
nök, veze tő" é r te lemben ny i lvánva lóan az a l apszók incshez t a r t o -
z i k , de amikor a r c h a i z á l ó és i r o n i k u s s t i l u s ä r n y a l a t t a l e t i m o l ó -
g i a i " f e j " é r te lemben h a s z n á l j á k , k i v ü l e s i k az a l a p s z ó k i n c s e n . 

Mindezek u t án szere tném rövidé n ö s s z e f o g l a l n i , miben la tom a s z ó -
k i n c s b e l s ő t a g o z ó d á s á r ó l , az a l a p s z ó k i n c s r ő l és az ezen k i v ü l i 
s z ó k é s z l e t r ő l s z ó l ó s z t á l i n i t a n í t á s j e l e n t ő s é g é t . 

Egyrész t abban, hogy ez a t a n í t á s önmagában i s s z é t z ú z z a a Marr-
f é l e tévédé s e k e t . 

Marr és t a n í t v á n y a i a z t á l l í t o t t á k , h o g y a nyelv f e l é p í t m é n y az a l a -
pon, v á l t o z á s a i t az a l a p v á l t o z á s a i h a t á r o z z á k meg, k ö v e t k e z é s -
képpen a nyelvben i s f o r r a d a l m i , robbanássze rű v á l t o z á s o k -vannak. 
Ennek a h e l y t e l e n s é g e a s z ó k i n c s r e vonatkozó s z t á l i n i t a n í t á s b ó l 
i s k i v i l á g l i k . A s z ó k i n c s a l a p v e t ő r é s z e , mint pé ldák e z r e i v e l 
l e h e t n e b i z o n y í t a n i , t ú l é l i az a l a p o k a t és f e l é p í t m é n y e k e t - azon-
ban a s zók incs legmozgékonyabb ré sze sem az a l apok és f e l é p í t m é n y e k 
v á l t o z á s a i v a l párhuzamosan v á l t o z i k , hanery s z a k a d a t l a n u l , kapcso-
l a t b a n az i s m e r e t e k bővülésének , a t á r s a d a l m i a k t i v i t á s k i s z é l e -
sedésének minden p i l l a n a t n y i l é p é s é v e l . Uj minőségi á l l a p o t b a pe -
d i g a szók incs nem u g r á s s z e r ű e n , nem robbanás sze rűen , hanem fokoza -
t o s , b o n y o l u l t , évszázadokon á t t a r t ó átmenet u t j á n j u t . 

Marr és t a n í t v á n y a i a z t á l l í t o t t á k , hogy a nyelv o s z t á l y j e l l e g ű . 
Ennek az á l l i t á s n a k hamisságát a szók incs tanulmányozása i s megmu-
t a t j a . Az a l a p s z ó k i n c s , amely a nye lv s t r u k t ú r á j á n a k l ényeges a l k o -
t ó r é s z e , a t á r sada lom számára közös , ső t egyik l e g f o n t o s a b b j e l e 
és b i z t o s i t é k a a nye lv t a r t ó s s á g á n a k és egységének . A nye lv r é t e g -
ződésre l egha j l amosabb eleme, az a l a p s z ó k i n c s e n k i v ü l i s z ó k é s z l e t 
i s csak e l e n y é s z ő k i s mértékben t a r t a l m a z o s z t á l y k ö t ö t t s é g ű r é s z e -
ke t és r é t egződése e l s ő s o r b a n a t á r s a d a l m i munkamegosztás és a t e -
r ü l e t i e l o s z l á s függvénye : e m e l l e t t r é t egződése e l l e n é r e i s döntő 
mértékben az egységes a l a p s z ó k i n c s r e támaszkodik s annak köszönhe-
t i l é t é t . 

> 
S z t á l i n e l v t á r s t a n í t á s a i b ó l k i v i l á g l i k , hogy a s zók incs a l e g -
ős ibb i d ő k i g visszamenő s z a k a d a t l a n t ö r t é n e t i f e j l ő d é s terméke, 
amely e l s z a k í t h a t a t l a n k a p c s o l a t b a n á l l a t á r s ada lom f e j l ő d é s é v e l 
az é l e t minden t e r ü l e t é n . Már c sak e z é r t i s az á r t a l m a s f a n t a s z t i -
kumok bi rodalmába t a r t o z i k a h í r h e d t négyelemes e l m é l e t , amely 
- e z t , hogy ugy mondjam, e l s ő kézből tudom - még azoka t sem t é v e s z -
t e t t e meg nálunk, a k i k Marr t a n í t á s a i n a k á l t a l á n o s a b b r é s z e i t e l f o -
gad t ák és amely a nye lv és a t á r sada lom konkré t t ö r t é n e t é t ő l e l s z a -
k í t v a üres b ű v é s z k e d é s s e l p r ó b á l j a a s z ó k i n c s f e j l ő d é s ó t magyarázn i . 

A s z t á l i n i t a n í t á s j e l e n t ő s é g e azonban nem k o r l á t o z ó d i k a r r a , hogy 
megsemmisí t i a mar r i t a n í t á s o k a t . S z t á l i n e l v t á r s t a n í t á s a u j és 
mély szempontokat i s ad a k u t a t á s h o z . Ezeknek a szempontoknak f e l -
t á r á s a és köve tése mindnyájunk közös f e l a d a t a . Én i t t csak arra 
s z o r i t k o z h a t o m , hogy néhány u t a l á s b a n k i f e j t s e m véleményemet. 

* 

Az a l a p s z ó k i n c s r ő l és az ezen k i v ü l i s z ó k é s z l e t r ő l s zó ló s z t á l i n i 
t a n í t á s a z á l t a l , hogy megmutat ja a nyelv l a sSan ós gyorsan v á l t o z ó 
e lemeinek , a t a r t ó s és a r öv id é l e t ű n y e l v i j e l enségeknek egymás'• 
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m e l l e t t i s é g é t , d i a l e k t i k u s k ö l c s ö n h a t á s á t , ha ta lmas s e g í t s é -
ge t ad ahhoz, hogy a s z t á l i n i ú tmuta táshoz h iven a n y e l v e t a 
nép t ö r t é n e t e v e i s zo ros kapcso la tban v i z s g á l j u k Ez a t a n í t á s 
s e g í t s é g ü n k r e van abban, hogy a szókincs j e l e n s é g e i t j e l l e g ü k -
nek megfe le lően összekössük a tá rsad , lom é l e t é n e k különböző 
j e l e n s é g e i v e l és nyomon kövessük ezeknek a j e lenségeknek a 
v i s s z a t ü k r ö z ő d é s é t a t á r sada lom egymás t v á l t ó nemzedékeinek 
a t u d a t á b a n . 

A s z t á l i n i t a n í t á s a z á l t a l , hogy k iemel i a s zók inc sbő l az 
a l a p v e t ő elemeket ós megmutat ja j e l e n t ő s é g ü k e t , k r i t é r i u m o t 
ad a kezünkbe a n y e l v i egység ós különbözőség v i z s g á l a t á h o z , 
a közös származású nyelvek ö s s z e h a s o n l í t á s á h o z , a nyelvek mi-
nőségi á l l a p o t a i n a k l e í r á s á h o z . 

Az a l a p v e t ő és f e l ü l e t i , a h o s s z u é l e t ü és á tmene t i j e l e n s é g e k 
megkülönbözte tése n y i l v á n ha ta lmas s e g í t s é g e t j e l e n t g y a k o r l a -
t i s ikon s z ó t á r i r ó i n k számára, az a l a p s z ó k i n c s és az ezen k í -
v ü l i s z ó k é s z l e t megkülönbözte tése r e n d k í v ü l j e l en to ' s az a n y a -
nye lv és az idegen nyelvek ok ta t á sában i s , mert megmutatja a z t 
a p e d a g ó g i a i l a g egyedül he lye s és ugyanakkor a nye lv b e l s ő 
t e rmésze tének i s megfe le lő s o r r e n d e t , amelyben az anyanye lv 
s z a v a i t g y a k o r o l t a t n u n k , j e l e n t é s ü k e t t u d a t o s í t a n u n k , az i d e -
gen nyelvek s z a v a i t pedig megtaní tanunk k e l l . 

T i s z t ában vagyok a v v a l , hogy előadásomban számos kérdés t , egy-
á l t a l á n nem vagy csak f u t ó l a g é r i n t e t t e m , k ö z t ü l o lyanokat i s , 
amelyek nagyfon tos ságuak . Ennek oka az v o l t , hogy a rendelkezé-
semre á l l ó i d ő t a r r a a ké rdé s r e kívántam f o r d í t a n i , amely v é l e -
ményem s z e r i n t a l ega l apve tőbb és egyben a l e g u l a b b : az a l a p -
szókincs és az ezeh k i v ü l i s z ó k é s z l e t j e l l e m z é s e r e . E z é r t most 
c sak f u t ó l a g ve t ek f e l e g y - k é t k é r d é s t , nem a z é r t , hogy meg-
próbál jam megoldani vagy k i m e r í t e n i ő k e t , hanem, hogy a v i t a 
számára f e l h í v j a m r á j u k a k a r t á r s a k f i g y e l m é t . 

I l y e n p é l d á u l a szókincs és a nye lv t an v i szonyának k é r d é s e . 
Ennek á v i szonynak a l a p v o n á s a i t S z t á l i n e l v t á r s egy már i d é z e t t 
he lyen m e g r a j z o l t a és ebben a gondola tkörben c sak egy -ké t p rob-
lémára s z e r e t n é k r á m u t a t n i . P é l d á u l : l e x i k á l i s k a t e g ó r i a - e a 
s z ó f a j ? Poszpelov vclemérye s z e r i n t eésősorban nem az , hanem 
a szavak m o r f o l ó g i a i o s z t á l y o z á s á t megadó le x i ко »-'gramma t i ka i 
k a t e g ó r i a . Az én véleményem i s ez , de v i l á g o s , hogy ez a k é r -
dés még komolyabb v i z s g á l a t o t i g é n y e l . 

S z i n t é n f e l m e r ü l h e t a néve lők , p r e p o z í c i ó k , kö tőszavak k é r d é -
se , amelyek k é t s é g t e l e n ü l a s z ó k i n c s h e z , sőt az a l a p s z ó k i n c s -
hez tar toznak, ugyan, de ugyanakkor számos n y e l v b e n / - p é l d á u l 
a f r a n c i á b a n - morfém-szerepük i s van . x 

Saus sure--nál , de másoknál i s f e l m e r ü l t az a n é z e t , hogy egy 
szó két különböző m o r f o l ó g i a i a l a k v á l t o z a t á n á l - p é l d á u l 

Az i t t k ö z ö l t e lőadás megí rása óta számos u j szempont merül t 
f e l a tudományos i rodalomban a s zók incs és a n y e l v t a n közö t -
t i k a p c s o l a t kérdésében. I t t különösen Vinogradov "Az a l a p -
szók incs és ennek szerepe ... s z ó a l k o t á s b a n a nye lv f e j l ő d é s e 
során" / I z v e s z t y i j a AN OL J a , 1951/3, e l s ő s o r b a n 23-5 és k . l . ; 
magyarul: NyIK 1951/5. / ' c . c ikké re s z e r e t n é k u t a l n i . 
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cheva l és chevaux ese tében - két különböző s z ó v a l á l l u n k t u l a j d o n -
képpen szemben. Nézetem s z e r i n t ez nem á l l , ez a szók incs és a 
n y e l v t a n i r e n d s z e r ö s s z e k e v e r é s e . A probléma azonban i t t i s bonyo-
l u l t , mert számos nyelvben - igy p é l d á u l számos indoeurópa i n y e l v -
ben - f e l m e r ü l n e t a ké rdés : a szó melyik a l a k j á t t e k i n t s ü k a l a p -
formának, t e k i n t v e , hogy a szavak j e l e k és ragok n é l k ü l - t e h á t 
már mondatbel i v i s z o n y u l á s o k a t k i f e j e z ő m o r f o l ó g i a i jegyek n é l k ü l 
- az i l l e t ő nyelvekben nem l é t e z n e k . 

A s z t á l i n i t a n í t á s o k végiggondolása so rán számos kérdés merülhet 
f e l a szemant ika problémáinak kö rébő l i s . Tek in tve , hogy - mint 
e r r e Szerebrenny ikov i s u t a l egy u j a b b c ikkében - nem f é r ké t ség 
ahhoz, hogy a szó h a n g a l a k j a és a szó á l t a l j e l ö l t t á r ^ y s a j á t s á -
g a i közö t t semmiféle t ö rvénysze rű ö s s z e f ü g g é s n incsen / h i s z e n 
i l y e n t ö r v é n y s z e r ű ös sze függés többek közö t t a szók incs t a r t ó s s á -
gá t i s v e s z é l y e z t e t n é : a szó h a n g a l a k j á n a k az i n d i v i d u á l i s t á r g y 
minden v á l t o z á s á v a l párhuzamosan v á l t o z n i a k e l l e n e / , s zükséges 
vo lna a s z t á l i n i t a n í t á s o k f é n y é n é l ú j r a f e l v e t n i a n y e l v i j e l 
és a n y e l v i j e l önkényessége k é r d é s é t . Mindezekre a ké rdések re 
azonban a következő e lőadásoknak bővebben l e s z alkalmuk k i t é r n i , 
mint most nekem. 


